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When Pharaoh sent away the people
Elohim did not lead them by way of the
land of the Philistines because it was
the shortest route; for Elohim said, “The
people might change their minds

should they encounter war, and return
to Egypt.
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And so Elohim led the people round-
about by way of the Reed Sea Desert,
and the B'nei Yisrael went up armed
from the land of Egypt.
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Moshe took the bones of Yoseif with
him, for [Yoseif] had bound the B'nei

Yisrael by oath saying, “Elohim will

surely remember you, and [then] you

must carry up my bones out of here

with you.
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They journeyed from Sukkos and

camped at Eisom at the edge of the

desert.
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Adonoy went before them by day in a
pillar of cloud to lead them on the way,
and at night in a pillar of fire to provide
them with light, so that they could
travel by day and by night.
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He did not remove the pillar of cloud
by day, or the pillar of fire at night, from
before the people.
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Adonoy spoke to Moshe saying: :RY TER-DR T 3T 1
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Speak to the B'nei Yisrael and have P2 nPRE °B YoY R 12 Y 12798 27 2

them turn back and camp before Pi
haChiros, between Migdol and the sea, [DI7oY AN 1123 18% W2 0% oI pp T
facing Ba’al Tzephon. Camp opposite it,

near the sea.”
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Pharaoh will then say of the B'nei MO P2 07 TR R 13y AYe mw) 3

Yisrael, “They are confused in the land,

the desert has shut [trapped] them in. 13T Oy
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[ will harden Pharaoh’s heart and he Y793 A722%) DINR AT HPNeTay N MpIm 4

will pursue them. and I will be glorified
through Pharaoh and his entire army. NRIWYN M TR DR W) Tonoom
Egypt will [then] know that I am
Adonoy.” They [the B'nei Yisrael] did
just that.
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The king of Egypt was told that the

people had fled. Pharaoh and his
servants had a change of heart NIRY2 Wy Ny 10K oy M1
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regarding the people, and they said,
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“What have we done? [How did] we ' -

release Israel from serving us?
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He [Pharaoh] harnessed his chariot and 5y MIpY 12NN 129770 0N 6

he took his people with him.
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He took six hundred elite chariots [and En 237 99 M2 199 NiNEwY nEn 7

crews], and all the [other] chariots of ird

Egypt, and commanders over all of 1hahy  owhw
them.
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Adonoy hardened the heart of Pharaoh, AR AT DR Tom RYNB 29X T pIm 8

king of Egypt, and he pursued the B'nei
Yisrael. The B'nei Yisrael went out high N7 T2 DR PRI 12 PR 2
handedly [in triumph].
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The Egyptians pursued them and
overtook them as they were encamped
by the sea. There were all Pharaoh’s
chariot horses, his cavalry and his army
[infantry], at Pi haChiros, facing Ba’al
Tzephon.
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Pharaoh drew near, and the B'nei
Yisrael looked up, and beheld the
Egyptians coming after them. They
were very frightened, and the B'nei
Yisrael cried out to Adonoy.
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They said to Moshe, “Were there not
enough graves in Egypt that you took
us out to die in the desert? What have

you done to us, bringing us out of
Egypt?
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This is the [exact] thing that we told you
in Egypt saying, ‘Leave us alone and let
us serve the Egyptians.” It would have
been better for us to serve the Egyptians
than we should die in the desert.”
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Moshe said to the people, “Do not be
afraid, stand firm and you will see the
deliverance of Adonoy, which He will
perform for you this day, for the
Egyptians you have seen this day you
will never again see them, even to
eternity.
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Adonoy will fight for you, and you

[must] remain silent.
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Adonoy said to Moshe, “Why do you
cry to Me? Speak to the B'nei Yisrael
and let them move on.
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And you [do as follows], raise your staff
and extend your hand over the sea and
split it. The B'nei Yisrael will then come
[across] in the midst of the sea on dry
land.
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I will harden the heart of the Egyptians
and they will follow after them. I will
be glorified through Pharaoh and his
entire army, his chariots and his cavalry.
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The Egyptians will know that I am
Adonoy when I am glorified through
Pharaoh, his chariots and cavalry.
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The angel of Elohim moved [from its

.....

position] when it traveled in front of the
camp of Israel, and went behind them. QPR THYN 0iPien YD TRy vON oInRn
The pillar of cloud moved from in front

of them and it stood behind them.
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It came between the Egyptian camp and 135,75.‘ - '7373?7 amn . g M | 72 &521 -
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the camp of Yisrael. There was the
cloud and darkness [for the Egyptians] IR AL 2RTRD) AY2INK WD WA
and [the pillar of fire] lit up the night.
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The camps did not approach each other

all that night.
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Moshe extended his hand over the sea 772 DN | M T9R Aty FnN A vh 21

and Adonoy turned back the sea with a

a desert
strong east wind [blowing] all through nAMN7 DAY oW AY5I700 fw oTp
the night. He made the sea into dry
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land, and the waters were divided.
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The B'nei Yisrael went into the midst of hib Dpm AR D TIN2 SN W 22

the sea on dry land. The waters were »
€

like a wall to them, to their right and to 07X opn naf

their left.
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The Egyptians pursued and followed 297 7572 010 95 DM W2 BN BT 23
them—all of Pharaoh’s horses, his
chariots and his cavalry—into the oA TR YYD

middle of the sea.
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night
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It was the morning watch [the end of

the night] Adonoy gazed down at the

properly

Egyptians camp through the pillar of D¥n mnn DX 070 1) WX Tva e

fire and cloud, and He caused panic in

the Egyptian camp.
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and made them move heavily MEL AR 2

[clumsily]. The Egyptians said, “Let us

1
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flee the [B'nei] Yisrael, for Adonoy is

fighting for them against Egypt.” (9) ;207373 077
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Adonoy said to Moshe, “Extend your
hand over the sea, and the water will
come back over the Egyptians, [over]

their chariots and their cavalry.”
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Moshe extended his hand over the sea,
and, toward morning, the sea returned
to its strength while the Egyptians were
fleeing toward it. Adonoy overturned
the Egyptians in the midst of the sea.
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The waters returned and covered the
chariots, and the cavalry, including
Pharaoh’s entire army which had
followed them into the sea. Not one of
them remained [alive].
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The B'nei Yisrael walked on dry land in
the midst of the sea. For them the
waters were a wall to their right and to
their left.
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On that day Adonoy delivered [B'nei]
Yisrael from the hand of Egypt. [B'nei]
Yisrael saw the Egyptians dead on the
seashore.
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[B'nei] Yisrael saw the great hand
which Adonoy wielded against Egypt.
The people feared Adonoy, and
believed in Adonoy and [that] Moshe
[was] His servant.
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Then Moshe and the B'nei Yisrael sang 7Y DR ATWITNR PRI i3 Bwhew I 1

this song to Adonoy and they said, I

to mount
up

will sing to Adonoy for He is most high, T 5 S o B srrte e e

horse and its rider He threw into the
sea. 2 1n7 1207
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to rest song of

The strength and retribution of God N 0N Lt ey A han w2

was the cause of my deliverance. This is
my Almighty and I will glorify Him; ShHl-Rh =D b
the God of my father and I will exalt
Him.
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Adonoy is the master of war, Adonoy is

His Name.
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Pharaoh’s chariots and army He hurled ey amam D3 a7 M Ave N2 4

into the sea; his elite officers were sunk .
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in the Reed Sea. Mot Wap
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The depths covered them, they sank
into the shadowy depths like stone.
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Your right hand Adonoy, is adorned
with power, Your right hand Adonoy,

crushes the enemy.
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In Your great majesty, You destroy Your
opponents; You send forth Your fury, it
consumes them like straw.
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Through the wind [breath] of Your
nostrils, the waters were heaped up,
flowing water stood like a wall; the
deep waters congealed in the heart of
the sea.
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The enemy said, “I will pursue [them], I
will overtake [them], I will divide the
spoils, I will satisfy myself; I will draw
my sword, my hand will destroy them.”
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You made Your wind blow, the sea
covered them; they sank like lead in the
mighty waters.
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Who is like You among the mighty;,
Adonoy! Who is like You, adorned in
holiness, Awesome in praise, doing
wonders?
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You extended Your right hand, the earth

swallowed them.
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In Your kindliness You led the people
You redeemed; with Your might You

guided them to Your holy dwelling

place.
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Peoples heard and they tremble, terror
gripped the inhabitants of Philistia.
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to tremble

Then the chiefs of Edom panicked, the inwardly
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mighty men of Moav were seized with eET TR woEE S

to melt a shudder

trembling; all the inhabitants of Canaan WA YD nd 77

melted away.
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to be dumb dread

Horror and dread fall upon them, at the w7 R YT TN AN omhy Y80 16

greatness of Your arm, they are still as
stone; until Your people cross over, HPIR DY MYTTY AT TRy YTV 13KD
Adonoy, until Your people You

acquired cross over.
NPRY” I9PN °A02 RNPNT) XWX 117y 28N
XY 72977 TV RIII Y IRY 22907 TV RIAND
SRIT DY RDPID T 1T

institute

You will bring them and plant them on W?W’? o '|nbm Sm2 ﬁ?ﬁiﬂ?m imgan 17

the mountain of Your inheritance, the
place for Your habitation, which You, T WD 1T WP MM A7s
Adonoy have made; the Sanctuary—my
Master—[which] Your hands
established.
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Adonoy will reign forever and ever. ) ohyy Tom | M 18
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When Pharaoh came with his horse and
chariot and his cavalry into the sea,
Adonoy returned the waters of the sea
on them; and the B'nei Yisrael walked
on dry land in the midst of the sea.
722 *7iwI97 *7iaN72 AYIe MO 1Y IR
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Miriam the prophetess, sister of
Aharon, took the drum in her hand;
and all the women followed her with
drums and dancing.
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Miriam led them in the response: “Sing
to Adonoy for He is most high; horse
and its rider He hurled into the sea.”
PRINR VIR 7 DTR ITIRY MY 20 1R Rwm
K12 A297) X010 X7 AT XN KON 7Y
3
Moshe led [B'nei] Yisrael away from the
Reed Sea, and they went out into the
desert of Shur, they traveled for three
days in the desert and they did not find
any water.
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They came to Marah but they could not
drink the water of Marah because it was
bitter. The place was therefore called

Marah [bitter].
PR IR AR RR ONWRY 1 R 1R INR)
T ARY RIP 1D Y U

The people complained to Moshe
saying, “What shall we drink?”
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He [Moshe] cried out to Adonoy,
Adonoy showed him a tree and he
threw it into the water, and the water
became sweet. There He set before them
statutes and ordinances, and there He

tested them.
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He said [to them,] “If you vigilantly
obey the voice of Adonoy, your God,
and do what is upright in His eyes, give
ear to His commandments, and
preserve all His statutes; [then], every
sickness that I brought upon Egypt, I
will not bring upon you, for I am
Adonoy, Who heals you.
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Then they came to Eilim, where there DY) D NPY LY DY DB MR D 27
were twelve springs of water and
seventy date palms. and they camped 1Dy OYTI oRn

there by the water.
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They journeyed from Eilim, and the LRAi-Ia 175D RGN oSN WoN 1

entire community of the B'nei Yisrael
came to the desert of Sin, which is WY 79R02 000 PR OPRTPA WK POTI2TROR
between Eilim and Sinai. It was the
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tifteenth day of the second month after

they went out of the land of Egypt.
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The entire community of the B'nei IR Aty SRR N7 [ w2

Yisrael complained against Moshe and

Aharon in the desert. Mk iak)
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The B'nei Yisrael said to them, “If only
we had died by the hand of Adonoy in
the land of Egypt, when we sat by pots
of meat and ate our fill of bread, for you
have brought us out to this desert to
cause this entire congregation to die of

starvation.”
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Adonoy said to Moshe, “Behold, I will
make bread rain from heaven for you,
and the people shall go out and gather
enough for each day, that I may test
them [to see] if they will walk in [the
way of] My teaching or not.
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On the sixth day [when] they prepare

what they bring [home], it will be twice

as much as they gather every [other]

7

day.
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Moshe and Aharon said to all the B'nei
Yisrael, “In the evening you will know
that [it is] Adonoy [Who] brought you
out from the land of Egypt.
PN RWRI2 2N °12 927 1IAN) Awn N1
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And in the morning you will see the
glory of Adonoy, for He has heard your
complaints against Adonoy. But what
are we that you cause complaints
against us?”
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[Then] Moshe said, “When Adonoy
gives you meat to eat in the evening,
and a filling meal of bread in the
morning, Adonoy will have heard your
complaints, that you cause complaints
against Him. What are we? Your
complaints are not against us but
against Adonoy.”
7217 X703 RKWmI2 1127 1 1MI2 AYn TR
M 7 B7R WRYIR YI0R? RPYI XpN7)
X9 X3 NI 7Y PRI BAX T 120
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Then Moshe said to Aharon, “Say to the
entire community of the B'nei Yisrael:
Come near before Adonoy, for He has
heard your complaints.”
PRI 12T ROWID 927 Wy TIINT AW 1K)

TIMRYIN M OTNTE R IR 2 07 1P
As Aharon spoke to the entire
community of the B'nei Yisrael, they
turned toward to the desert, and behold
the glory of Adonoy was visible in the
cloud.

PN 137 XNWID 92 DY 1NN P91 T2 M

XLYD 7A0N 7T XIP) RT) NI2THY PI2DN)

Adonoy spoke to Moshe saying,
nY AW oy » om

“I have heard the complaints of the
B’nei Yisrael. Speak to them saying,
‘Between evenings [afternoon] you will
eat meat, and in the morning you will
have your fill of bread, and you will

know that I am Adonoy, your God.
iRy on R 12 Ny M nTR YRv
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. . the quail
It was evening and quails rose up and collectively

) WA TANRTTAR 09 D Sym awa o 13
covered the camp. In the morning there =T R TR ERA TR R C

was a layer of dew around the camp. +91mmb 2920 583 N29W hre

RIPIWR M nom 10 Nphor Xwn1a mn

:RIPWAY IND N XYY NNMI M XDEMN

. crushed
The layer of dew had risen, and behold, PT NaTmm wthy mEm Yum oW bym 14
on the surface of the desert were thin
a shred or
frost sgale

[uncovered] flakes. It was as fine as frost PWTOY WD pT 080mN

on the ground.
PTYT RI2TM DR DY K1 XP0 NOMI NR*207

IRYIN Y RT3 TR PV 1200

The B'nei Yisrael saw it and said to one ' XIF 1 PARTIN LR M DRI T 15

another, “It is a food,” for they did not
know [exactly] what [kind] it was. DNY3 X DR ATH MR XN W KT

Moshe said to them, “This is the bread she ate .
P gOK? D7 MM IS WK

that Adonoy is giving you to eat.
"I N g TN 23 1L R 03 )
T RRT? XA T AW IR XTI XD W) RY
92 1197 7 A

properly

This is what Adonoy has commanded: w5 wN WY WPH i MY WK 9371 T 16

Each man shall gather his requirement
a skull properly

of food. An omer per person, according UMK DPNWRI 990n N7ER? MY 17X

to the number of your people. shall . .
AMEN 17283 W7

each man take for those in his tent.”

792 DY 12} AIM WIPY 7 TRD T KOS 1T

MIWR 77 12} 1INWDI LI RNAND XYY
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The B'nei Yisrael did so. They gathered

it, some more, some less.
WIRTY *JORT WP YR *12 1D 72w

However when they measured it with
an omet, the one who had taken more
had no extra, and the one who had
taken less, was not lacking. They had
gathered exactly enough for each one to
eat.

0N &Y WIRT ORT NIR K7 XYW 0

A0PY A9 D1 12)

Moshe said to them, “Let no man leave

any over until morning.”
:RIDY TY AIN WY RY VIR 1i0Y 0wn R

They did not listen to Moshe, and some
men left some over until morning. It
became wormy and putrid, and Moshe
was angry with them.
RIPY Y R KTV WYUK YR 1 3P KY)
YN TIRY 1Y M0 RYIPY WO
They gathered it each morning, each
man according to what he would eat.
[When] the sun became hot, it melted.
X1 792 21D 723 DY WY AN WP
T2y R0 T2 X7pA BN Y A0 INWnRT
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When the sixth day came, what they
had gathered [was a] double [portion
of] bread, two omers for each
individual. All the leaders of the
community came and told Moshe
[about it].
PN DI TN 9P KRN MR ANV RRP3 M
FYRY W ROWID 3737 92 081 777 PIRY
He said to them, “This is what Adonoy
has said: Tomorrow is a [day of] rest,
Adonoy’s holy Shabbos. Bake what you
want to bake, and cook what you want
to cook, and whatever is left over, put
aside for yourselves, to preserve it until
the morning.”
aTp, RYTP NI RO 7 9% T KT TiT7 T
PR *T M) DY XDR? PTNY PAX T M M 7
1157 WER X7 73 M) T3 KywI? POy
HRPY 7Y NWRY
They put it aside until morning as
Moshe had commanded. It did not turn
putrid and there were no worms in it.
"9 XP) AWR TROT KD NIPY TY AN WIK)
M3 M X7 XYY
Moshe said, “Eat it today, for today is
Shabbos to Adonoy. Today you will not
tind it [manna] in the field.
PT RRP XNAY IR PT RRP MR AWR WK
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Six days you shall gather it, but the
seventh day is Shabbos, there will be
none on [that day].”
K7 KNI NI REPI AI0PYN PR RAY
A3
When the seventh day came some of
the people went out to gather, but they
found none.
N7] p7RY KBV 19 P9I NNYIY RuP2 M
ANIYR
Adonoy said to Moshe, “How long will
you refuse to keep My commandments
and My teachings.”
TIPS N7 PAI0R NAX DR TY AYH? 7 0K
2IiN
See, because Adonoy gave you the
Shabbos, therefore He gave you on the
sixth day bread for two days. Every
man must remain in his place. No man
may go out of his place on the seventh
day.
1i27 27 X7 12 DY Rpaw 07 27 » W W
TN WIR 120 Pa PN any AROY XpPa

TIRYIY RBPD AR VIR PiD XY
The people rested on the seventh day.
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The House of Yisrael named it [the
food] man|na]. It was like white
coriander seed, and it tasted like wafers
in honey.

N7} ¥77 722 XM D TI?DW m 17&1}27’ m2 ﬁ?ﬂ

WATA NOIRPORD ARYY) M7

Moshe said, “This is what Adonoy has
commanded: Fill an omer [measure]
with it to preserve it for your
generations. That they may see the

bread with which I fed you in the desert
when I brought you out of the land of

Egypt.”
D RIWY O N TP T RMIND PT AWR 0K
M2 0T RRA? M WWT P72 1777 XvR?
7§07 Ry [I5M "MpERa X3TR3 10N
Moshe said to Aharon, “Take a jar and
put an omer full of manna in it, and
place it before Adonoy to be preserved
for your generations.”
"9 190 3T KT0 LAY 20 KT Awn TR
777 XYRD 2 DTR AN VIR 1 KRy
As Adonoy commanded Moshe,
Aharon placed it before the Testimony
for preservation.
NINT0 DTR TN AYISN) AWRD ) TRD T Nn3
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The B'nei Yisrael ate the manna for
forty years, until they came to an
inhabited land. They ate the manna
until they came to the edge of the land
of Canaan.
TPIRT 7Y LIV PYIIR RID M I9IR 2RIY 1N
RYIN 2107 T TY 192 X3 M) XDIM RYW?

W7
The omer is a tenth of an eiphoh.

X1 PRO N7N2 RO 1 TH Ky

The entire community of B'nei Yisrael
journeyed from the wilderness of Sin,
traveling according to the word of
Adonoy. They camped in Rephidim,
and there was no water for the people

to drink.
POT RIATHR PRI 2127 RAWID 92 370N
Ron M9 DO WA 0T R DY TIIRuNY

IRDY AYR?
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The people quarreled with Moshe, and
said, “Give us water to drink.” Moshe
said to them, “Why are you quarreling
with me? Why are you testing
Adonoy?”
YN W Ky 127 1IN YD DY KB N
AR 11017 K7 AY 18I AR XD W 1IA7 0K
o
The people were suffering thirst for [the
lack of] water, and the people
complained against Moshe and said,
“Why did you bring us up from Egypt
—to kill me and my children, and my
livestock with thirst?”
TR AYN 7Y RBY DYINRY X007 ROY 0 0
I 33 )M RPUPY DIERR RINPOR W XY
:RDINEA YV
Moshe cried out to Adonoy saying,
“What shall I do for this people? Before
long they will stone me.”
TV P77 RBY? TN KR WY 7 OTR AR 7N

2127) T YT
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Adonoy said to Moshe, “Pass to the
front of the people and take with you
the elders of the [B'nei] Yisrael. The
staff with which you struck the river;
take in to your hand, and go.
'30% TR 2T RRY OTp W AWAY 7 M)
TT2 20 KW M A RQAR VT 700 XY
Lorm
Behold, I will stand before you there on
the rock in Choreiv. You shall strike the
rock and water will come out of it, and
the people [will be able] to drink.
Moshe did this in the sight [presence] of
the elders of the [B'nei] Yisrael.
TR 373 XWY Y 130 THTR BRR NI X7
AW 13 T RRY AW XD AN PPN KL
2R 220 1YY
He [Moshe] named the place Massah
and Merivah because the B'nei Yisrael
had quarreled [Merivah] and because
they had tested [Massah] Adonoy,
saying, “Is Adonoy among us or not?”
12 12;'{ ’73] RDIXDI XPO1 RINKRT N?QW R
T RDPOY PR MR 7 OTR R00IT W) X
iR DR RIPD
Amaleik came and fought with [B'nei]

Yisrael in Rephidim.
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Moshe said to Yehoshua, “Choose men
for us and go out to battle Amaleik.
Tomorrow, I will stand on top of the hill
with the staff of God in my hand.”
MR PIDY RI2) RI7 M2 YWITT Awn R
KNP UM 7Y DXR RIS MR 2R3 XIp
P e TR ek inl SRl ST
Yehoshua did as Moshe told him—to
battle Amaleik. Moshe, Aharon and
Chur went up to the top of the hill.
R27p ROIND MWn A7 MRT X0 YWIT 723
RDRY W7 P90 MM IR Awm ponya
When Moshe raised his hand, [B'nei]
Yisrael prevailed; but when he let his
hand down [to rest] Amaleik prevailed.
21 PRI AT P20 i AYn o7 12 M
[P2RY AT PIAANM I M
Moshe’s hands became heavy. They
took a stone and placed it under him
and he sat upon it. Aharon and Chur
supported his hands, one of them on
one side and one on the other side. His
hands remained an expression of faith
[as he prayed] until sunset.
MM 7NN WY RIIX 1207 1R TN O
T RIM T RIN T 7IVO WM IR A%
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Yehoshua weakened Amaleik and his

people with the edge of the sword.
1307 D97 ARY M) YRy M YT Nam

Adonoy said to Moshe, “Write this as a
remembrance in the Book, [the Torah]
and repeat it in Yehoshua’s ears, for I
will totally obliterate the memory of
Amaleik from under the heavens.
DTR "W XDOI RITANT KT 203 AWn? 2 MmN
PN P2RYT RIIT M OMRN RORR T YU
Y
Moshe built an altar and called it
Adonoy nissi [Adonoy is my miracle].
77 TIYT ) DR *IAY 12991 NATR AU R
el
He said, “The hand is on God’s throne,
Adonoy will be at war with Amaleik for
all generations.”
ADIDYT XPTT OTR 12 XT RTRY AY2wWa MmN
T2 7 TR R MOXT TOYT AR A9 W
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Judges 4:4-5:31 QU — 77055
amlebh
4 DUV
Devorah the prophetess was the wife of propﬁetess
Lapidos. She judged the B'nei Yisroel at insp(i?r:ed-..

TEsW X7 NIPEY MWK AR AWK 1Yiam 4
that time.

O Y2 2RINY

She stationed herself under Devorah's PN ABT P2 AT WAENAR NAEH T 5
date tree, between Romoh and Beis El,
on Mount Ephrayim. The Bnei Yisroel [0BWN? PRIV 13 PR YN PR P2 R

went up to her for judgement.
She dispatched a call summoning Barak

ben Avinoam of Kedesh Naftoli. She
said to him, "Has not Adonoy, the Lord T2 PRWOIOR M | MY X9 PIR mRm

2001 WIRR DYPIXTIA P37 RIpM 1IUM 6

of Yisroel commanded? Go, draw near o o .
WX D9PR NPV Fny nOpY) 713N 03 nowm

Mount Tavor, and take, with you, ten

thousand men of the Bnei Naftoli and 937 1211 °9N5) an

Zevulun.

I shall lure, to you, at the Kishon N2y \N’,Q’Q'mf WP DI T ’ﬁ?W@W .
stream, Sisera, Yavin's army chief of
staff, his chariots, and his multitudes. I T2 RN WngTIR 1227708 P

shall deliver him into your hand."
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Barak replied to her: "If you accompany No-DN] Do) By 990-DN pA2 TN N e

me, I will go; if you do not accompany

me, [ will not go." 2R XY oy 2o

glory

She said, "I will certainly accompany 4rsen ”ff”? X 33 0B TAY ToN 7o wpx.ﬁ] .

you. However, you will not be glorified
by the course you follow, because it is MM DR AWRTTA 2 7917 AAR WK a7

into a woman's hand that Adonoy will , .
) ) TR PI2TOY T7M A7127 apMm X190
deliver Sisera." Devorah rose and

accompanied Barak to Kedesh.

Barak mobilized Zevulun and Naftoli to PEY12 Y9 YR S9N TN P PEM 10

Kedesh, and he brought up ten
thousand men at his heels; Devorah :7iaT iy Sym whR poR My
accompanied him.

2 . to break
Chever the Kenite parted from Kayin, a through  Kenite

descendant of Chovov, Moshe's father- i) Sl TRn TR TRT R

) ) ) k
in-law. He spread his tents until Elon e

) strong... . B
Betza'anayim, near Kedesh. [yea] awea  jOR -TY POR v awh

WTRTIN TR

Sisera was informed that Barak ben (0) :1AN"17 DYPANTR PI2 79 *D NIOOY M 12

Avinoam had ascended Mount Tabor.

Sisera then mobilized all of his chariots bi12 297 hixn YWD 997°53°NK XI0D PEM 13

—nine hundred armored vehicles—
together with all the people with him, M7 DA NYITR IR WY DY NN
from Charoshes Hagoyim to Kishon

R
stream.
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Devorah said to Barak, "Go ahead! For 81 SN BT 0D o9 pA2CON M7 TaNm 14

this is the day when Adonoy has
delivered Sisera into your hand. Has not TR TIT XY M K97 A2 X0 Ny M

Adonoy gone out before you?" Barak ' . . ‘
IR VR DDYR M) 73R 3R P72
then descended from Mount Tabor,

followed by ten thousand men.

properly

Adonoy overwhelmed Sisera, all his 2997792 ) NﬁQ’Q'mf n1nj° o s

chariots, and the entire force by the
sword before Barak. Sisera dismounted X100 T P72 °197 290707 MNnaTI2 NN

from the chariot, and fled on foot.
T2 O 73977 Y

Barak pursued the chariots and the

NG T TR K] 2273 V20N AT) PI 16
forces until Charoshes Hagoyim. All of

Sisera's forces fell by the sword, no one WYL K7 97797 K99 mnRY2 98N )iad

was spared.
LTIRTTY

Siscratlediontcontaithciientiofacl '3 PRI 10 NWR 9P YIR-9R Y912 0] K190 17

wife of Chever the Kenite, as there was
peace between Yavin, king of Chatzor, PPRA 92N M3 P NI P vl oY

and the house of Chever the Kenite.

Yael went out toward Sisera and said to IR 70 IR KM K00 ARIPY IV XYM 18

him, "Come over, my lord, come over to

me, have no fear." He went over to her 1RIM A7PRT IR 290 XPATIR PR A0
to the tent, and she covered him with a blanket

$nYa
cloak.

He said to her, "Please, give me some RADM MDY "3 DMTLYN RIPTPYT YN TN 19

water to drink, as I am thirsty." She
a bag

opened the milk pouch, gave him a NARIM MRYM 3777 TN} MY

drink, and covered him.
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He told her, "Stand at the entrance to NI2 whR-DN TSI nng ThY TN M) 20

the tent; should anyone come asking,
saying 'Is anyone here?' Say, 'No one." IPR NTRRY VR 7DV R TORYA

. . peg
Yael, the wife of Chever the Kenite, took opm baka TR PN T20DUN B pm 21

a tent peg, placed a hammer into her

properly properly
hand, and stole furtively to him. She VRNA  BRP2 POR RIIM A2 NIppd DY
embedded the peg in his forehead, and to stun toalight  temple

. - DTV NI TIRE MMNRI2 TImAThY
impaled it into the ground. He was

asleep and exhausted, and died. :NiM YN

Now Barak was pursuing Sisera; Yael %Py 99 Kem K900 NN 9 P13 mam 22

went out to him, and told him, "Come,
let me show you the man you seek." He Wpan ANXTIWR UVORTNR TR T2 9 pRm
went to her, and there was Sisera, lying

i Tl NP2 T N2 991 KR M YN N
lifeless, the peg in his forehead.

properly

Adonoy subjugated, that day, Yavin, MDY WIDTOR P X XD P2 BT Vi 23

king of Canaan, before the Bnei Yisroel.
1o 32

The power of the Bnei Yisroel 912708 P2 %Y AR 790 I T o 2e

constantly increased in intensity over
Yavin, king of Canaan, until they (D) WI27T9R P2 DR AT WR T

annihilated Yavin, king of Canaan.

o QLW

Devorah and Barak ben Avinoam sang XD N D2 DYPANTR PO AT WM 1

that day, saying:
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Yisroel was torn apart with breaches
when the people volunteered, "Bless

Adonoy."

Hearken monarchs, rulers lend an ear; I
unto Adonoy will I sing, I shall sing to
Adonoy, the God of Yisroel.

Adonoy, when You went forth from
Seir, when You stepped from the
Edomite fields, the earth quaked, the
very heavens dripped, the very clouds

exuded moisture.

Mountains streamed in Adonoy's
presence. This Sinai...because of the

presence of Adonoy, God of Yisroel.

In the days of Shamgar ben Anas, in the
days of Yael, the highways were
unoccupied, wayfarers travelled on

twisting-turning pathways.

Open villages ceased in Yisroel, they
ceased. Until I Devorah, arose, I arose, a

mother in Yisroel.

When they chose new gods—there was
war in their cities. Was a shield in sight,
or a spear, against the forty thousand

opposing Yisroel?

My heart goes out to the scholars of
Yisroel, who volunteered, among the

people, "Bless Adonoy."
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You who ride on white donkeys, jurists

and wayfarers, speak up!.

In place of the clamor of battle
formations amidst the watering places,
let them retell, there, Adonoy's
righteousness, the charity of His
restoration of open cities in Yisroel—
Adonoy's nation then went down to the

cities.

Awaken, awaken, Devorah, awaken,
awaken, speak in song. Rise, Barak,
capture your prisoners, son of

Avinoam.

Then, the survivor dominated the
powerful of the nations. Adonoy gave

me dominion over the mighty.

They are rooted in Ephraim [those who
fought] against Amoleik. Your
successor, Binyomin, shall extinguish
them like flickering embers. From
Machir descended warlords, from
Zevulun wielders of the staff of the

scribe.

Yesochar's nobles accompany Devorah,
likewise, Yesochar was with Barak,
dispatched to the valley, at his heels.
However, In Reuven's mental

reservation was great cunning.
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Why did you straddle the boundary
line, listening to the shrieking
companies? In Reuven's equivocation

was great cunning.

Gilod dwelled beyond the Yardein; why
does Don hoard into ships? Osher was
settled at the sea coast, stationed at his

exposures.

Zevulun, a people who disdained life,
accepting death. Likewise Naftoli at the
high places of the field.

Monarchs came to do battle; Canaanite
kings fought then, at Ta'anach to the
waters of Megiddo, taking no

mercenary reward.

War was waged from heaven; the stars
in their pathways waged war with

Sisera.

The stream of Kishon swept them away;
the stream of antiquity, the stream of

Kishon. My soul trampled power.

Horses' legs were then battered by the
prancing—the prancing of their mighty.

"Curse Meroz!" declares Adonoy's
emissary, "Surely curse those who dwell
in it!." For they failed to come to assist
Adonoy, to assist Adonoy against the

mighty warriors.
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Blessed by women is Yael, wife of
Chever the Kenite, blessed by the

women of the tent.

He requested water, but she gave milk;

in an ornate cup she brought butter.

She extended her hand to the peg, her
right arm to batter the exhausted; she
battered Sisera, penetrated his head,
inflicted grievous injury, impaled his

forehead.

Between her legs he crumpled, toppled
prostrate; between her legs he
crumpled, toppled where he had
crumpled. There he toppled, ensnared.

Through the window, Sisera's mother
watched, moaning, through the lattice.
"Why is his chariot so long in coming?
Why are the wheels of his chariot
delayed?"

The wise among her ladies responded
to her; indeed, she stated, in reply to
herself:

Are they not finding and dividing the
pillage? A womb [woman] or two for
each man, richly colored pillage for
Sisera, richly colored embroidered
pillage. Richly colored embroidery for
the necks of the pillagers.
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So may all your enemies perish, Unwn INED PAIR A PRI 17 18 31

Adonoy; but those who love him—
[shall be as radiant] as the sun (9) 1MW DY PIRT LW D722
emerging in its full power. The land

was tranquil for forty years.
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